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Autonomia. 
Éta cuvîntul, care de azi încolo 

va avé să domineze tote gândurile, tote 
îngrijirile şi tote preocupaţiunile nóstre 
pentru un timp forte lung, până când 
adecă cestiunea acesta îşi va primi re-
solvarea sa deplină şi întru tote con
formă cu interesele bisericii nóstre sfinte 
şi ale credincioşilor noştri. 

Maiestatea Sa Regele Apostolic cu 
resoluţiunea Sa preaînaltă, datată din 
14 Maiu 1897, a declarat congresul 
convocat pe 20 Octobre 1870 de în-
cbiat şi tot o dată a dispus, ca în restimp 
de şese luni să se convóce un nou con
gres, care să orgamseze autonomia bise
ricii catolice din Ungaria. 

Este deci un lucru isprăvit, că în 
restimp de şese luni, póté pe la sfâr
şitul lui Septembre ori începutul lui 
Octombre a anului curent, se va întruni 
acest congres. 

Faptul acesta în sine considerat 
a r trebui şi trebue să umple de bucurie 
inimile tuturor fiilor bisericii catolice 
şi tot o dată a tuturor iubitorilor de 
libertate, fie aceia aparţinători la ori ce 
confesiune religiosă. Pentru că faptul 
acesta constitue o recunóscere a drep
tului, ce de atâta vreme îl pretind fiii 
bisericii catolice, ca şi lor să li-se dea 
voe a direge afacerile bisericii lor in
dependent, pe cum s'a dat şi altor co
munităţi religiöse, bună oră protestan
ţilor şi neuniţilor români şi şerbi. 

î n deosebi înbucurător a r trebui 

să fie faptul acesta pentru noi Românii 
greco-catolicî, cari de atâta timp cerem 
organism autonomie, dar tot în zădar, 
măcar că avem drept nedisputabil la un 
organism al nostru propriu şi deosebit 
de ori ce alt organism. 

Nu voim să prejudecăm nimic, nici 
nu voim să preocupăm cestiunea. De o 
cam dată constatând faptul convocării 
congresului, ne mărginim a releva im
portanţa lui. 

E a nume convingerea nostră, că 
faptul convocării congresului formézá 
un eveniment de o însemnătate estra-
ordinară în istoria bisericii nóstre greco-
catolice române şi că póté constitui un 
punct de plecare pentru o serie de eve
nimente forte îmbucurătore. Dacă va 
succede a organisa autonomia provin-
ţeî nóstre bisericeseï ast fel, pe cum 
cer interesele ei adevërate, atunci putem 
privi liniştiţi în viitor, şi o eră de rod
nice succese va resări pentru biserica 
nostră. Din contră dacă organismul 
autonomie al bisericii catolice s'ar face 
ast fel, în cât s ă nu | e . scutite tote 
interesele bisericii nóstre, atunci, numai 
la rëu ne-am puté aştepta. 

Á esplica mai pe l a rg acest lucru, 
e cu totul de prisos. Tocmai de aceea 
credem, că nu va fi nimenia, care să 
nu recunoscă împreună cu noi estrema 
gravi ta te şi însemnătate a erei proxime, 
ce ni-s'a deschis prin convocarea con
gresului. 

De a l t ă parte convocarea congre
sului ne şi îmbucură, pentru că prin | 

asta ni-se dă şi noue prilej, ca întă-
rindu-ne prin esemplele înaintaşilor 
noştri să nisuim a ne câştiga şi pe 
sama provinţei nóstre bisericesci acea 
autonomie proprie şi deosebită de ori 
ce altă autonomie, carea au cerut-o pă
rinţii noştri în anul 1850, în sinódele 
electorale din 1868 şi 1893 şi în sinodul 
archidiecesan din 1869. 

Stăruinţele înaintaşilor noştri atunci 
au rămas lipsite de succes, pe cum 
lipsite de succes au rëmas şi stăruin
ţele catolicilor de ritul latin de la anul 
1848 şi până în zilele nóstre. Să spe
răm, că dór acum vom fi mai norocoşi 
şi ei şi noi. Speranţa ne-o răzimăm 
mai întâiu in bunul Dumnezeu, apoi în 
Scaunul Apostolic, după aceea în corul 
episcopesc şi în fine în noi, turma cre
dincioşilor bisericii nóstre. 

Dumnezeu nu va părăsi pe cei 
slabi şi nu ne va lăsa, ca să fim înghi
ţiţi de cei tari . Scaunul Apostolic va 
stărui pentru păstrarea autonomiei, ce a 
garantat-o, când a reînfiinţat vechea nostră 
mitropolie şi a scos-o de sub iurisdic-
ţiunea ori cărei alte biserici. Corul 
episcopesc in faţa interesului mare şi 
comun al bisericii se va strînge în 
jurul mitropolitului şi umër la umër 
va ajuta a apëra drepturile garantate , 
sancţionate şi neprescriptibile ale pro
vinţei nóstre autonome române greco-
catolice de Alba-ïulia şi F ă g ă r a ş . Eră 
noi toţi pentru unul şi unul pentru toţi 
vom sări. Şi de s'ar cufunda pămîntul, 
pe noi intrepedl ne va afla întru apë-

Feuilleton. 
— — 

Relaţiunile eclesiastice ale Românilor 
din Ungaria şi Transilvania în vécul 

al XV-lea. 
(Continuare.) 

III. 
Familii românesd. 

A fară de posesiunile românesc! în 
documente de donaţiunl, Impăcăciunl, limi
tation!, întroducţiunl şi de felurite judecăţi 
se mal amintesc o mulţime mare de familii 
nobile şi Iobage române, din cari fie amintite 
acestea: 

Candea din Nucşora (1404), Nexe 
(lobagiu), Bogdan de Mutnoc din VozescI, 
Dan de Doboz (Banat), Stanciul, Berivoiü, 
Dragomir şi Vlad din distrietul Haţegului 
(1409), Maclcaş (Banat 1411), Blaş a lui 
Sandru (1412 Trans.), Neagu de Maceu (1419 
Banat) ; Barb, Dragan fiii lui Manciül volacbi 
egregii regii miliţia de Comiat (1422 Banat) ; 
Ynlsan, Bogdan, Stoyan, Lascu fiul lulïuga, 

Novac a lui Negotha (1430 Ban.), Lupşa 
(Transilv.). Chôma (Zorna, familie veche 
venită din România 1436), Bizere (1438 Ban.), 
Domşa de Bacia (1434), Radul nobil din 
Chior (1434), Lado de Bizere (1439 Banat), 
Dees de Themcsel (Ban. 1441), Stan de 
Gyepen (1443). Vitéz (1444 Banat), Ungur 
de Felső Nádasd (1447 Transilv.), Dragoslav, 
Radul de Chernescî (1447), Yladul de Ciula 
(homo regius), Moga Bucur, Vlad de Chiompel, 
Creţul de Lucavicza, Mila, Radu, Dya Vulcan 
fiii lui Iota (1447), Novac fiul lui Welyk, 
Bratcu, Lungu, nobili români din Siria şi 
Zarand (1445). Oprişa, Bellos. Ştefan şi Lai 
de WerciOrova, Micla de Ramna, Petru Dan 
de Zabathfalva, Petrii şi loan de Slatina, 
Negrile ïobagiul lui G. Racoviţa (1457), Bobul, 
Valentin de Măgura şi Nacsa (Banat), Petru 
Mandra Nan, Costa, Sandrin Nicolau Popa 
de Vişeu antenaţil familiei nobile Tomaiaga 
(Maram.), Negrile şi Radomer, cărora Încă In 
timpul s. Ştefan pro fidelis servitiis se dă 
cnezatul de Viso,л) Porcolabj* Orda (Maram. 
1451), Tatul de Ilhucz, Blaş de Barţanfalva, 
Sandriü de Balya (1450 Maram.), Grad, luga, 
Ivan, Wlad de Selişte, Michail de Petrova, 

') Cir. Simonchich. manuscris. 274. 460. 

Torcoş de Dragomirfalva, Wancea de ïood 
şi alte multe. 

IV. 
Militari distinşi şi diregètorï români. 

Românii nu numai aü dat contingent 
de sânge şi de contribuţinne,1) nu numai au 
format o armată deosebită cu scop de a se 
lupta „versus Temesköz" până la Severin,8) 
ci în luptele dese purtate în contra Turcilor, 
Boemilor, Bosnecilor şi Italienilor el s'aü 
distins ca militari bravi întru apèrarea terii. 
întru reennóscerea meritelor militare apoi au 
căpetat donaţiunl regesei, nobilitate si cnezate. 

Éta câteva esemple: 
a) între familiile române vestite pentru 

merite militare tn locul prim este, să se amin-
tescă familia română Voim, fiul lui Serbe, 
părintele lui loan Hunyadi, căruia ca „osta
şului curţii regesă, consideraţia fidelitatibus et 
fidelium sèrvitiorum praeclaris meritis" la 1409 
prin regele Sigismund se doneză posesiunea 
regescă Hunyad. Donaţiunea acesta în de-

<) La 1426 nobilii din Transilv. se scutesc de 
a merge în răsboiu sub condiţiune, ca în locul lor 
să trimită pe Românî,eră la 1446 se aruncă imposite 
de răsboiu asnpra Românilor. 

s ) Regula milit. estradată sub Sigismund la 1430. 
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ră rea drepturilor nóstre sfinte. Şi dacă 
trădători s'ar afla, îî vom nimici ; şi 
dacă slabi s'ar găsi, îî vom da de 
l a tu r i : şi dacă viaţa ni-s'ar cere, o vom 
da cu dragă inimă. 

U n a înse nu vom da, una nu vom 
jertfi ; autonomia întrégà, proprie şi ne-
at î rnată a provinţeî nóstre bisericesc! 
române greco-catolice de Alba-ïulia şi 
F ă g ă r a ş . 

Atâta ca introducere am dorit să 
spunem. 

Şi cu asta vom începe oficiul nostru 
de a ţine în curent pe cetitorii noştri 
cu tot, ce se ţine şi se va ivi privitor 
la afacerea acesta de un moment aşa 
de mare. 

în afacerea autonomiei catolice fóea 
oficiosă publică în numërul sëu din 19 a c. 
următorea hotărîre preaînaltâ: 

La propunerea ministrului meu ungu
resc al cultelor şi instrucţiei publice decla
rând de închiat congresul convocat pe 20 
Octobre 1870 conced, ca spre organisarea 
autonomiei bisericii catolice din Ungaria în 
restimp de şese luni de la datul hotărîriî 
mele să se convóce congres nou. 

Referitor la modul de convocare şi la 
activitatea congresului să servescă de îndrep-
tariu cele cuprinse în hotărîrea mea din 29 
Novembre 1895. De o dată împuternicesc 
pe cardinalul-principe primate, ca în cadrul 
botărîrii mele amintite să mijlocescă cele de 
lipsă cu privire la convocarea şi conducerea 
congresului; în sfârşit de îndrumez, ca despre 
hotărîrea acesta a mea să încunoscinţezi 
fără amânare pe cardinalul-principe primate. 

Dat în Viena în 14 Maiü 1897. 
Francise tosif m. p. 

Dr Wlassics Gyula m. p. 

Punctele esenţiale ale hotărîrii prea-
ţnalte din 29 Novembre 1895 sînt: 

cursul véculuï XV. se mai înmulţesce şi cu 
alte posesiuni şi districte curat numai româ
neşti parte donate şi schimbate, parte pem-
norate, ca d. es. la 1434 opidul Papi (cttul 
Arad) cu jumătate din vadul Mureşului, opidul 
Comiat cu tot districtul şi cu tote cnezatele 
(1435—1437), pentru recompensă întru apë-
rarea cetăţilor Orşova, Severin, Mehadia, Gu-
reni şi Pecica, prin regele Adalbert i-se ză-
logesce districtul sau provinţa lkuşului cu 
opidul Morşina (1439), carea a fost a familiei 
române unite Garapciu venite în yécul al 
14-lea din România, şi antenaţii familiei ro
mâne Zorna sau Chôma din Banat. Prin 
regele Wladislau i-se dau comunele Soimus, 
Berekszeu, Nyavalas şi Burjan din cttul Hu-
nedórei şi dominiul Bosur cu tote cnezatele 
(1440), mai târziu (1442) „pro amplo merito 
et dignis obsequiis" i-se doneză posesiunea 
lofyw (Dobra) ţinetore de castrul regal Deva. 

La 1444 prin convenţiune închiată cu 
Georgia despotul Serbiei, în semnul recu-
nosceril pentru serviţiile prestate întru redo-
bîndirea Serbiei, Hunyadi capetă dominiul 
castrul ui Siriei cu opide, districte, posesiuni, 
viile şi poporaţiune nobilă, unguri şi români 
castrensl, împreună cu dreptul patronal al 
bisericilor parochiale din Syri, Galza (Galşa), 
Mezth, Keresbânya (alias Czibebánya) şi 
Kisbánya „et cunctarum aliarum ecclesiarum 
et capellarum tarn christianorum, quam Vala-
chorum". 

La 1446 prin închiarea unui schimb 
cu familiile Guthi şi Hagymasi I. Hunyadi 
ajunge în posesiunea cetăţilor Lipom şi 
Solmoş. — Prin literile donaţionale ale re
gelui Ladislau ca d. 30 Ian. 1453 capetă 

„1. Congresul acesta şi de astă dată 
are să se compună în modul aprobat prin 
hotărîrea mea din 25 Octobre 1869. 

„2. Acestui congres să i-se trimită 
elaboratul congresului din 1870—71 cu aceea, 
ca avênd în vedere raporturile schim
bate, pe cum şi ţinend strict Înaintea ochilor 
drepturile de patronat şi inspecţiune supremă, 
ce-Mi compet Mie, şi organismul bisericii 
romano-catolice, să-1 iea din nou în cum
pănire şi după cuvenită modificare să Mi-1 
subşternă din nou spre aprobare. 

„De altmitreapresupun, că regulamentul 
electoral din 1869 amintit mai la deal are 
să servescă numai spre formarea congresului 
organisătoriu, care congres de o dată cu 
determinarea organisării autonomiei din ce-
stiune va fi chemat, să subşternă şi regula
mentul, ce determină modul, în care va avé 
să se formeze corporaţiunea chemată de a 
représenta autonomia acesta." 

Patriarchul icumenic a subşternut în 
12 a c. Porţii un memorand, în care dispu
nerea şi espulsarea poliţială a mitropolitului 
Ambrosiu de Üsküb o declară de o vătemare 
gravă a drepturilor garantete bisericii gre-
co-orientale. La caşul, dacă organele turcesc! 
vor denega reintroducerea mitropolitului, bi
serica ar trebui să se privescă de ajunsă 
în stare de persecuţiune şi să sisteze în 
întreg imperiul deprinderea obligamentelor 
sale ofieióse. 

Cu câtă dragoste scie patriarchul „icu
menic" să îmbrăţişeze popórele! Serbii din 
Macedonia vor mitropolit din némul lor, şi 
în sfârşit se învoesc la asta până şi Turcii-
Numai patriarchul „icumenic" nu va nici de 
cum, să scape pe Serbii aceia din iubitórele 
sale — ghiarë. Şi apoi să mai cuteze óre 
cine, să susţină 'feu sfruntare ne mal pomenită, 
că „ortodoxismul" nu spriginesce aspiraţiu-
nile naţionale îndreptăţite! 

cetatea Gôrgény în cttul Turda, Deva în cttul 
Hunedoreî şi districtele românesc! Sudya, 
Monostor, Bosar şi Supan, mai apoi cu d. 
14 Sept. al aceluia-şi an şi districtul Thwerd 
din cttul Temiş cu tote apartinenţele şi fö
löseié şi „cum jure patronatus ecclesiarum", 
în care district se enumera o mulţime de sate. 

La 1455 pe basa mandatului regesc de 
d. 8 Aug. Hunyadi se Introduce în posesiunea 
cetăţii Timisóra càpëtate în pemn de la re
gele Ladislau. 

La 1453 feria 3-a ante fest, purificationis 
M. Virg. prin regele Ladislau i-se doneză 
cetatea şi districtul Bistriţei scoţendu-se de 
sub îurisdieţmnea ori cărei judecători! şi 
potestăţi. 

A fară de aceste posesiuni imense, parte 
prin cumperări şi schimb, parte prin donaţiuni, 
de familia Hunyadi s'au mai ţinut: Comunele 
Secianil mari, Cămăras, Nagy-Leta, Cacad 
(1451, 1452), Toth (fostă a soţului lui Hu
nyadi), Boitor (1453), Racha şi Sz-.ntherzsebeth 
din cttul Crisens fóste a familiei luga, Ru-
distha lângă Belgrad, Gomlos, Kerekegyház, 
Aszony, Weresvynga, Rerekvinga, Baktornya, 
Bathonya, Irathos, Dombegyháza, Keth-Sopron, 
Zyhan şi Rynged (Egnyed), Gladova cu 6 
sate : Keér, Ötvenablaka, Choch (Ciueiu), Hal-
тадій, Plesca, Zöldes ş. a. din comitatele 
Orod şi Cianad, opidul Buza ca comunele: 
Laak, Nozyal, Gyulateleke, Budateleke, Gyuke, 
Ewrmenes, Csenthe şi Apathy din cttele Cluş 
şi Doboca (1455). în comun cu sora vitregă 
Clara veduvită Pongracz de Dengeleg şi cu 
fiii ei, loan Hunyadi a fost părtaş în pose
siunile castrulul Letha din părţile transilvane 
ale cttului Cluş cu apartinenţele Leta, Zenthlazlu, 

Pentru ca să nu întârzie respunsul. — 
„Tel. Rom." în nrul seü din 20 a c. face o 
interpelare referitóre la cuvintele, ce Monse-
niorele Horntein archiepiscopul de Bucuresci 
le-a rostit la prânzul din ziua consacrării 
Preasfinţiei Sale Dr. Demetriu Radu. 

Éta interpelarea: 
„întrebăm pe Ex. Sa Dl archiepiscop 

Hornstein : 
„1. De când are metr. Mihályi credin

cioşi religionari în România? 
„2. Dacă are, de când sînt aceia su

puşi jurisdicţiunii Lui după legile terii? 
„3. Este vre-o necesitate pentru inte

resele de stat ale României şi preste tot 
pentru interesele nóstre a tuturor Româ
nilor, — destul de învrăjbiţi între noi din 
causa nefericitei „uniri", la care au decăcjut 
unii din noi pentru interese materiale, şi des
tul de periclitaţi din partea duşmanilor no
ştri politici, ce ne încunjură, — pentru de 
a se spori tot mal mult căuşele de certă 
dintre noi din causa „unirii" a unei părţi 
din noi cu biserica pápista, în loc de a le 
împuţina pe rînd şi a le şterge pe tote, ca 
ér să fim una, pe cum am fost de la început ? 

„4. (Ne adresăm cătră dl raportor.) 
Cum s'a putut, ca Ms. Hornstein să storcă 
„aplausele cele mai însufleţite" prin vorbirea 
Sa ţinută în limba franceză chiar şi de la 
cei cari nu l-au priceput?" 

Rëspundem mai Intâiu la întrebarea 
cea din urmă, căci acesta ne privesce pe 
noi de-a dreptul. Respunsul nostru este: 
Cetéscà dniï de la „Tel. Rom." încă o dată 
cuvintele respective ale raportului, şi se vor 
lumina, de cum va sînt capabili de a se 
lumina. 

Ér fiind că presupunem, că Monseniorele 
Hornstein nu cetesce „Tel. Rom.", şi fiind 
că întrebările îndreptate lui sînt îndreptate 
şi noue, ne luăm voe a rëspunde şi la ele şi a 
nume pe scurt ast fel: 

Ris-Fenes, Felső-Fwle, Alsó-Fwle, Egres, Hagy
más, Zentkyraly, Monyorosag, Swthmeg şi Racha 
aflatóre în cttele Cluş şi Turda, Cserged, Dió
mat, Tinód cttul Albei, Hodşi Wásárhely (1450). 

Dominiile aceste şi altele ale familiei 
Hunyadi estinse preste comitatele Hunedoreî, 
Zarandulul, Orodului şi a Temişorel tote au 
servit spre remunerarea meritelor politice şi 
militare prestate de Ï. Hunyadi ca Ban al 
Severinului, Voivod al Transilvaniei, Căpitan 
suprem şi ca Guvernator. 

b) Familia Bogdan a lui Nicolaa lui 
Magoia, pentru serviţiile şi meritele predare 
prestate mal ales în lupta contra Turcilor 
sub Severin, capetă cnezatele Magoyafalva, 
Reckete şi Stimptura (1420). 

c) Pentru meritele, serviţiile şi virtuţile 
militare dovedite în contra Turcilor sub castrul 
Haţeg se laudă nobilul Blaş fiul lui Saudriu 
şi ca recompensă capetă jumătate din pose
siunea Fahid (1421). Eră la 1435 Românii nobili 
Mihaiu, Basarab şi loan din Riuşor, pe cum 
şi tatăl acelora loan ca militari bravi se 
amintesc în lupta contra Turcilor tot sub 
castrul Haţegului. 

d) în lupta de la Galambocz avută cu 
Turcii s'au distins ca militari, şi cu ocasiunea 
retragerii regelui Sigismund preste Dunăre 
„tamquam strenui propugnatores grata servitia 
exhibuerunt", şi au şi rëmas pe câmpul luptei 
Roman şi Michail de Macicaş din districtul 
Sebeşului (1428). 

e) Regele Adalbert în litera donaţională 
din 1439 preamăreece virtuţile militare ale 
Românilor Mihaiu, Blaş şi Stoian din familia 
Ohorna; eră regele Wladislau la 1443 laudă 
serviţiile predare militare ale lui Blaş de 
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Ad 1: Chiar de attmcia, de când acel 
«redincioşl religionari petrec în România. 

Ad 2: Pe catolici, ce privesce îurisdic-
ţinnea bisericescă, nu-I importă „legile terii", 
fie ţara acesta chiar şi a sultanului din 
Constantinopol. 

Ad 3 : „Pentru nnirea tuturor," nu a 
tuturor Românilor numai, ci a tuturor óme-
nilor, „Domnului să ne rugăm." Şi unirea 
acesta are să fie „unirea credinţei". Aşa ne 
rugăm noi în s. liturgie. Aşa se rogă şi 
neuniţii noştri. Dar apoi de ce zic el una 
şi fac alta? De ce nu se unesc şi el? 
Facă-o, şi vrajba dintre noi pe loc va înceta. 

Archiducele Rainer şi cestiunea limbii 
în oficiu. — Archiducele Rainer, inspectorul 
suprem al Landwehruluî, visitând oraşul 
Leitmeritz, i-s'a presentat primarul substitut, 
pe care I-a întrebat, cum trăesc între olaltă 
cele doue naţionalităţi, anume Germanii şi 
Cehii. La rëspunsul, că el traesc în cea mal 
bună armonie, Archiducele a zis următorele: 

„Cel ce voesce, să fie oficial de stat, 
acela trebue să scie limba poporaţiunil, ca 
şi ofiţerul, care încă e dator, să-şl însuşescă 
limba regimentului, căci alt cum nu póté 
conta la promovare." 

Din aceste cuvinte înţelepte enunţate 
de Alteţa Sa imperială ar puté înveţa şi 
liberalii noştri, cari orbiţi de şovinism, nici 
chiar când schi, nici atuncia nu voesc, să 
vorbescă cu poporul nemagiar în limba lui, 
de şi el sînt pentru popor, eră nu poporul 
pentru el. 

Dinasticism liberal. — La desvêlirea 
etatuel ridicate de cetatea Pojon în memoria 
împërateseï-regine Maria Teresia Maiestatea 
Sa a asistat încunjurat de mal mulţi membri 
al casei domnitóre. Venind rîndul la primirea 
deputaţiunilor omagiale, mal întâia s'a pré
sentât înaintea Monarchulul corpul ofiţeresc 
sub conducerea Alteţei Sale Archiducelul 
Friedrich, apoi clerul catolic condus de Emi-

Chorna, Muşina, şi Alemndru de Densuş, şi 
Nicolau Bizere, cari în decurs de mal mulţi 
ani cu propria cheltuelă şi cu sângele familiei 
lor aü apërat caetrele Orşova, Severin, Sebeş, 
Mehadia, Pech şi Zinicza din Banat. 

f) Cu serviţiile militare esceleză nobilul 
român Ghendris în luptele purtate de I. 
Hunyadi la Belgrad, la porta de fer în 
Transilvania şi în ţara românescă (1444); 
virtnósa familie nobilă română Dan de 
Gholnakos, consângenă cu I. Hunyadi (1447), 
apoi nobila familie română Ungur de Baieşd 
ca şi comandantul mal multor mii de călă
reţi în lupta de la Niş şi în Moravia, unde" 
a şi că<|ut, ca şi „strenuus cruciş dominicae 
mues". 

g) La 1422 ca „egregii viri magistri et 
aulae regiae milites" se amintesc Stanciul 
fiul lui Baab, Dragan fiul luî Manciül Valachy 
de Comiat şi alte nemuri ale acelora. 

Familiile române nu numai că aù avut 
posesiuni estinse, libere nobilitare, şi au dat 
militari distinşi şi bravi, ci din sinul acelora 
au Ieşit şi diregètori de felurite oficii. Aşa: 

Ban al Severinului a fară de doi fraţi 
|oan Hunyadi aflăm încă pe Michail de Chorna 
(Zorna din ţara românescă, înrudită cu fa
milia Carapciu, 1448), pe Petru Danciu de 
Machedonia (1452), Ştefan de Muthnoc (1467), 
Wlad (1458), Maăcaş. 

Vicecomite în Severin se numesce no
bilul român magistru luga (1411). 

Votvodi o mulţime, ca Petru de Beiuş 

Й410), Michaiu din Gociuba (1445), Lucaciu 
n Carand (din comit Bihorel), nobilul voivod 

Moga al Halmagiulul (1451), Ladislau de Bolya, 
Ştefan de Birtin, loan de Fenywpataka (Cri-

nenţa Sa primatele. Numai în locul al treilea 
putea fi primită deputaţiunea corpurilor le-
giuitóre. Din acest motiv presentarea oma
gială a deputaţiunil parlamentare s'a omis 
din program. Szilágyi a declarat de mal îna
inte ministrului br. Bánffy, că numai aşa va 
conduce deputaţiunea dietală la Monarchul, 
dacă acesta va fi primită în locul, ce i-se 
cuvine, adecă în locul prim. Etica şi cere
monialul de curte înse are un regulament 
deosebit de vederile democratului président 
al dietei. După acel regulament în ordinea 
primirii deputaţiunilor e normativă dignitatea 
persónelor, cari conduc singuraticele depu-
taţiunl; apoi dignitatea unul archiduce şi a 
primatelul cardinal de Strigon este mal înaltă 
de cât a exministrulul Szilagyi Dezső. 

Odinioră strigau Magiarii la Pojon : 
„Moriamur pro rege nostro!" Şi azi repre-
sentanţil ţeriî, cum le place a se numi domnii 
deputaţi, n'au voit nici să dea faţă cu regele. 
Odinioră erau gata a-şl jertfi viaţa pentru 
tron şi dinastie, azi în era liberală nu voesc 
a jertfi nici ambiţiunea, ci pretind a fi pre
feriţi chiar şi membrilor din casa domnitóre. 
Ba Eossuthistul Eötvös, aliatul guvernului, a 
susţinut, că legislativa nu e subordinată, ci 
coordinată regelui. Acesta e dinasticismul 
liberal. 

Revistă bisericescă. 
R o m a . 

Marea vadă şi influinţă, carea o are 
S. Scaun Apostolic înaintea regimurilor 
politice, s'a dovedit şi din incidentul 
răsboiulul turco-grecesc. Porta a dat 
ordin pentru espulsarea supuşilor Grecî 
din Turcia, in Constantinopol se află 
preste 4000 de catolici, earl sînt supuşi 
grecesc!. Msgr. Bonetti, delegatul apostolic 
din Constantinopol, a esoperat revocarea 
ordinului cu privire la catolicii greci. 
Grecii neuniţi încă au recurs la interve-
nirea legatului apostolic, care a reco-

ştior), Şerban şi loan de Bibiţe din Zarand 
(1455, 1446), Ladislau fiul lui Milutin voivod 
de Mehadia (1439), Mihaiu fiul voivodului 
Ştefan de Moisey şi Rozalja (Maramureş 
1450), Mihaiu de Warcza voivod în Kalota
szeg (1474). în dominiul Siriei ţinetor de 
familia Báthory la 1493 se amintesc ca 
căpitan al cetăţii Bogdan, provisor Ladislau 
Moga, voivodul Ladislau, alt Ladislau în 
Aranyág, Ralcu şi Vidu, şi o grămadă de 
ostaşi români. *) 

în Samolykeszi (Samugkezew) la 1495 
a fost voivod Paul Székely (habens officium 
voivodatus volachorum). Cu d. 10 Ian. 1495 
familiei acesteia doneză loan Cofvin satul 
Samolykeszi ca tóté folósele şi venitele cu 
aceea, ca dacă ar muri Mateiu (fratele lui 
Paul), atunci dominiul acestuia cu drept 
ereditar să trecă la fratele aceluia cu numele 
Nicolau, punêndu-ee de obligament, ca 
mulţimea poporului din acel dominiu să se 
mal înmulţescă. 

E lucru cunoscut şi acela, că nobili, 
diregëtorl şi cnezi români se bucurau de 
dreptul judiţiar şi de alte privilegii. Ca 
esemplu să fie amintit: Adunarea nobililor şi 
cnezilor români din districtele: Şebiş-Caran, 
Lugoş şi Comiat la anul 1419 în opidul 
Karan, unde aceia împreună cu castelanul 
castrelor din Orşova, Mihadia, Caransebeş şi 
Zsidovin judecă procesul opidulul Caransebeş 
cu nobilii şi cnezil din Mutnic. 

La 1428 regele Sigismund în opidul 
Mihald (Mehadia) ţine congregaţiunea generală 
a universităţii nobililor, cnezilor „et alterius 

>) Marki o. c. p. 602. 

mandat causa lor şi representanţilor ma
rilor puteri şi a mijlocit suspendarea 
esecutării numitului ordin faţă cu co
mercianţii din Constantinopol. 

î n enciclica de Rusalii Sfinţia Sa 
espune dogma despre Spiritul Sfint şi 
despre activitatea Spiritului Sfint în opul 
mântuirii. 

Cardinalul Siciliano di Rende a re -
pausat la 16 a c. în etate de 50 de ani. 
Б1 a fost un bărbat erudit al ordului 
Benedictinilor. 

Revistă politică. 
A f a c e r i i n t e r n e . 

în dietă erăşi sînt la ordinea zilei 
scene furtunóse. Şedinţa din 18 a c. a 
fost una din cele mai agitate. Oposiţia 
a imputat guvernului, că în Pojon, în 
Dumineca trecută la serbarea desvëliriï 
statueï împëratescï Maria Teresia corpu
rile legiuitóre ar fi fost trecnte cu vederea. 

Tot în 18 a c. s'a început desbaterea 
proiectului de lege despre curţile cu juraţi . 
Referentul Psik recomandă proiectul, pe 
când Polczner şi Bernáth îl combat 
arëtând, că e periculosă mai ales disposiţia 
referitóre la alegerea juraţilor. După 
disposiţia acesta juraţii nu vor fi indepen
denţi, pe cum cere instituţiunea acesta. 
Marsovszky zice, că el din principiu este 
în contra instituţiunii curţilor cu juraţi, 
de óre ce cu mult mai mare încredere 
póté avé omul faţă de activitatea judilor 
proveduţi cu garantele necesare de in
dependentă, de cât faţă de juraţi , pe cari 
sortea ori .arbitriul auctoritătii îi aduce 
din piaţă, ca să pertracteze cause proce
suale, în designarea juraţilor singur ale
gerea prin sorte subministreză garanta 
suficientă în contra ingerenţei arbitrere 
a guvernului. 

Mercur! Visontai a supus la o critică 
aspră proiectul, aducênd ca defect condi-

status" din districtul Mihald, unde se pertrac-
teză procesul unor cnezi. *) Eră la 1452, 
îa urma mandatului estradat de cătră I. 
Hunyadi, delegatul capitululul Orodiens se 
présenta la congregaţiunea celor 7 districte 
românesc! din Banat, ca să cerceteze în causa 
litigiosă posesională a castrului Brancovar de 
pe malul Dunării şi a comitatului ţinetor de 
acel castru. 

Găsim drept aceea în tote părţile Ungariei 
locuite şi azi de Romani o mulţime de posesiuni, 
ville, parochil, biserici, cnezate, districte şi familii 
române; apoî nobili, Iobagi, militari şi felu-_ 
riţl diregëtorl distinşi, cari şi în vécul a î 
XV-lea făceau parte din mulţimea aceea a 
naţiunii Românilor, despre cari în vécul al 
14-lea Pontificele Gregoriu XI afirmă, că 
„secundum ritus et schisma graecum vivebant, 
et longe maior pars eorum adhuc vivit", •) 
şi pentru mal nşora lor unire propune a se 
da Episcop „eiusdem nationis". 

Mulţimea acesta a poporului românesc 
şi în vécul al XV-lea a trebuit să aibă bise
rică, preoţi şi alţi funcţionari eclesiasticl ca 
protopopi şi archierel de ritul seu, a trebuit 
să albă óre care organisaţiune bisericescă-
ierarchică. 

în ce a stat acesta organisaţiune, şi 
cari erau relaţiunile eclesiastice ale poporului 
românesc? Éta o altă întrebare, ce aşteptă 
deslegare. 

(Va urma.) 

') Cfr. congregaţiunea ţinută cu nobilii oraşului 
Hunedórel la 1445. 

*) Lit dtto Avinione III Idus Octobris 1374. 
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ţiunea .de avere, ce se pretinde, ca óre 
cine să pótá fi deputat. Desaprobă ca 
prea mică etatea de 26 ani. Curţile cu 
juraţi au să tracteze afaceri de mare 
importanţă ; pentru aceea ar trebui, să 
se compună din bărbaţi mai maturi. Acusă 
ministeriul, care însu-şi dă ordin procu
rorilor, să pornescă procesele, mal ales 
cele de presă. 

Ministrul aperă proiectul şi negă, 
că s'ar trimite din ministeriu ordin pentru 
pornirea proceselor. Visontai îşi susţine 
afirmarea şi invita pe ministrul, să facă 
cercetare in privinţa acesta. 

A u s t r i a . 
în proiectul de rëspuns al maiori-

tăţii la discursul tronului se accentueză 
nisuinţa parlamentului de a lucra pentru 
împăcarea diferitelor naţionalităţi ale im
periului. Mulţămirea singuraticelor naţio
nalităţi se póté ajunge numai prin 
respectarea drepturilor istorice şi a au
tonomiei şi întiegităţii diverselor pro-
vinţe. Camera e de convingerea, că sfera 
de activitate a dietelor provinţiale trebue 
lărgită punendu-li-se tot o dată la dis-
posiţie mijlóce finanţiale mai considerabile 
de cât până acum pentru acoperirea lip-
selor locale şi pentru promovarea culturii 
generale a poporului. 

Rëspunsul pune pond deosebit pe 
misiunea educativa a şcoHi, care are să 
pună fundament solid vieţii religióse-mo-
rale în tinëra generaţiune, ca ea la tim
pul sëu să fie în stare a menţine şi des-
volta ordinea socială în spiritul dreptăţii 
şi a înfrunta tendinţele subversive. 

Desbaterea asupra rëspunsuluï s'a 
început în 17. Liberalii vedêndu-se neca
pabili de a purta o luptă parlamentară 
demnă, din nou aü început a provoca 
scandal şi a face obstrucţiune. Ei aü 
provocat Marţi scene atât de furtunóse 
cât presidentul s'a vëdut silit, să amâne 
şedinţele camerei pe timp nedeterminat. 

I t a l i a . 
Guvernul s'a convins, că politica de 

espansiune în Africa e sterilă şi păgu-
bitóre. Ocuparea Casalei aduce Italiei 
mai multe spese de cât avantagii. E o 
sperare deşertă de a întemeia în Africa 
colonii agricole, căci susţinerea lor ar ré
cére la 30 milióne pe an. Eră dacă 
Şoanii le-ar ataca, pentru apërarea lor 
ar trebui trimise 2 corpuri de armată, 
întreţinerea cărora ar costa 80 de milióne. 

G r e c i a . 
De şi marile puteri la iniţiativa 

Rusiei au intervenit pentru armistiţiu şi 
pentru închiarea păcii între Grecia şi 
Turcia, ciocnirile sângerose totuşi se 
continuări încă până în 15 a c. 

Porta în rëspunsul dat la nota pu
terilor europene încetarea ostilităţilor o 
face pendentă de la următorele condiţiunî: 
Grecia să plătescă Turciei 10 milióne 
funţi sterling!..ca desdauuare de răsboiu; 
restabilirea vechilor confinii; renoirea 
convenţiunii cu privire la supuşii greci din 
Turcia pe basa dreptului internaţional; 
închiarea unei convenţiunî pentru estra-
darea reciprocă a criminalilor; libera 
comunicaţiune prin porturile de la Yolo 

şi Prevesa. Plenipotenţiari ambelor părţi 
beligerente au să se întîlnescă la Farsal. 

Condiţiunile acestea Grecilor li-s'au 
părut neacceptabile. Pentru aceea ei con
tinuară inimiciţiile în Epir, ba o parte a 
corpului ofiţeresc a declarat, că e mai 
gata a purta răsboiul până la cea din 
urmă picătură de sânge, de cât să cedeze 
ceva din teritoriul terii. 

î n lupta de lângă Gribovo armata 
grecescă a avut perderi mari devenind 
necapabili de luptă 33 ofiţeri şi preste 
500 de soldaţi. 

Sultanul cedând dorinţei marilor 
puteri şi în deosebi dorinţei Ţarului, 
care 1-a recercat telegrafice, s'a învoit la 
încetarea ostilităţilor cu Grecia, şi ast 
fel de présent este armistiţiu, căruia în 
curând îl va urma şi pacea. Grecii au 
trebuit să se retragă pe totă linia de pe 
teritoriul turcesc, pe când Turcii ţin 
ocupate cetăţile din Tesalia cucerite în 
decursul răsboiului. 

Marile puteri consideră de esagerate 
pretensiuuile Turciei şi de justificate re
cunosc numai desdaunarea speselor de 
răsboiu şi rectificarea strategică .a 
frontierei. 

Oorespondinţe. 
Lugoş la 20 Маій 1897. 

Stimate Domnule Redactori 
Festivităţile solemne decurse cu oca-

siunea intronisării Ilustrului Archiereu die-
cesan Dr. Radu, şi despre cart deja aţî şi 
dat un raport detaiat, mult au contribuit la 
Înălţarea prestigiului estern al diecesel. 

Binevoesce înse a-mî concede, ca sub influ-
inţa celor sev&tşite cu acea ocasiune ca un 
privitor să pot reflecta la unele momente, 
prin cari mi-se pare a se înălţa şi întări 
prestigiul intern, înţeleg iubirea sfîntă şi 
încrederea desevârşită între Capul venerat 
al diecesel şi clerul aceleia. 

Acele momente le aflu reoglindate parte 
în actul prim al guvernării diecesane pus 
prin acel Venerat Archiereu, parte în alte 
manifestaţiunî făcute la şi legate cu întreg 
decursul intronisării episcopale. 

Primul act şi moment este convocarea 
Consistoriulul plenar. 

Archiereul ca să-şi cunoscă mai de 
aprópe pe cei aleşi de a fi împreuna lucră
tori şi sfătuitori întru resolvarea dreptă, cano
nică a agendelor ocârmuiril diecesane, şi ca 
şi acei sfetnici să cunoscă principiile, inima 
şi intenţiunea Archiereuluï sëu, pe toţi Proto
popii şi Asesorii consistoriali i-a convocat la 
Consister plenar celebrat în 17 Maiu a. c, 
în care, după cum m'am informat, în raportul 
dat despre starea dieceseï de cătră membrii 
V. Capitul s'a desfăşurat starea fondurilor şi 
fundaţiunilor diecesane, a parochiilor, preo
ţilor, şcolilor, cu un cuvînt, icóna stării 
întregii diecese. 

Trebue să vë spun. că prin acest paş 
Preasfinţitul Archiereu a câştigat inima Cle
rului seu, care în acel act vede şi cunósce, 
că Preasfinţia Sa fără anteacte nu voesce 
să guverneze, ci cu posibila cunoscinţă a 
stării dieceseï voesce cu o resoluţiune firmă, 
ca Inventariul Dieceseï sale cuprins în acele 
rapórte după totă putinţa din timp în timp 
să-l întregescă, şi aşa în mesura cuvenită să 
contribue Ia dorita guvernare a dieceseï Sale. 

Sevârşitu-s'a înse în acel consister şi 
un alt moment de bun auguriu şi în conse
cinţele sale forte salutar. A nume s'a cetit 
acea Breve apostolică, în carea se determină 
relaţiunea canonică, ce are să sustea între 
Archiereul şi Ven. sëu Capitul, între altele 
ca membrii aceluia-şî V. Capitul Capului 
dieceseï să-î prestea cuvenita reverinţă, obe
dienţă, să urmeze sfaturile şi mandatele ace
luia cu totă ascultarea, căci la din contră 
acela-şi S. Scaun încă de acum aprobă tote 
disposiţiunile V. Archiereu, ce le-ar afla de 
salutare şi de lipsă în contra celor neascultători. 

Tot clerul doresce, ca buna înţelegere 
între Archiereu şi V. Capitul neştirbită să 
sustea, şi prin respectarea cuvenită a drep
turilor archieresci prestigiul V. Capitul ca al 
senatului maî de aprópe al S. Scaun episco-
pesc încă să se păstreze. 

Este de specială însemnătate şi acea 
declarare a Ilustr. Archiereu, că pentru mai 
buna prosperare şi putinciósa asigurare, cum 
şi administrarea mai uşoră a fondurilor die
cesane, cari fac aprópe 200 mii florenl şi 
formeză averea dieceseï, să se înfiinţeze 
„ Cassa centrală diecesană". 

Cât de nimerit a convenit declaraţiunea 
acesta cu dorinţa mult nutrită a Clerului, o 
am putut cunósce mal vîrtos din entusiasmul, 
cu care în şi a fară de Consister fu întim-
pinată. 

Dorind aşteptă clerul cât mal curênd 
realisarea înfiinţării cassel din cestiune, de 
la Introducerea căreia mare şi bun résultat 
aşteptă, cum şi mare uşurare a administrâţiunil. 

Să mi-se lase a mai adauge cele indi-
gitate de unii fraţi, adecă ca pentru contro
larea maî cbiară şi sigură a averilor paro
chiilor singuratice să se reformeze modalitatea 
şi sistemul de azi al Esactoratulul diecesan. 
Fiind că acesta formeză o parte întregitore 
a chivernisiriî administrative, avem deplină 
sperare, că V. Archiereu împreună cu membrii 
V. Capitul vor afla chip, ca cu înţelepciune 
să realiseze şi reforma acesta. 

Nu se póté lăsa neamintită impresiunea 
cea bună, ce a lăsat în inimile cele bune 
ale Clerului cuvîntul, care Archiereul 1-a re-
peţit nu o dată mai ales în alocuţiunile sale 
cătră cler, că pe lângă bună şi dreptă chi-
vernisire în mod deosebit va îngriji şi aşteptă, 
ca clerul în cuvînt şi cu fapta să fie pilda 
credincioşilor, căci Dînsul, carele cu misiunea 
apostolică a venit, ca să propoveduescă 
Evangelia lui Christos, numai pe cei ce duc 
o viaţă conformă s. Evangelii, îî póté cuprinde 
cu totă căldura în inima sa archipăstorescă. 

Alt moment, ce a lăsat o îndestulire în 
inimile tuturor, este resoluta enunţare a Ilu
strului Archiereu, întru carea reflectând la 
legătura canonică sufragană a dieceseï Lu-
goşului faţă cu scaunul mitropolitan de Alba 
ïulia şi Făgăraş. în mod deosebit a accen
tuat, că acea legătură şi relaţiune canonică 
voesce a o cultiva cu conscienţiositate, şi în 
tote căuşele principale de interes comun al 
bisericii şi provinţeî nóstre va purcede 
mână în mână cu Capul mitropoliei. Ajute-Te 
Dumnezeu! esclamară fraţii preoţi. 

Ilustrul Archiereu purcedênd din moti
vul, că activitatea neobosită şi desinteresată 
pusă şi dovedită atât întru cultivarea litera
turii sacre bisericesc!, cât şi în a drepturilor 
bisericii nóstre este demnă de recunoscinţă, 
şi ca acestei recunoscinţe chiar cu ocasiunea 
solemnă a intronisării sale să-I dea espre-
siune şi dovadă, a aflat în Domnul, ca pe 



U N I R E A Pag, 173 

patru bărbaţi al clerului să-I distingă cu 
demnitate ecclesiastică. 

Eră acel bărbaţi sînt: 
Clarissimiï dni Dr Vasiliü Hossu, Dr 

Victor Szmigelski din Archidiecesă, Dr Teodor 
David capelan castrens şi M. On. loan Boroş 
paroc şi asesor consistorial. 

Dintre aceştia Dr Hossu, Dr David şi 
t Boroş fusera numiţi protopopi onorari al 
diecesel Lugoşuluî cu titutele, distincţiunile 
şi drepturile vigente în diecesă, eră Dr V. 
Szmigelski asesor onorar tot cu acele-şî 
drepturi. 

Pot să afirm, că distincţiunea sevârşită 
la directa iniţiativă a Ilustrului Archiereu 
a fost în deplină consonanţă cu convingerea 
clerului dieceean. Noi le dorim, ca distinc
ţiunea să le servescă spre îndemn îndoit de 
a osteni cu bărbăţie în interesul bisericii. 

Membrii clerului au părăsit reşedinţa 
episcopescă ducând fie care cu sine convin
gerea formata din asigurările date de Ar
chiereu, că dînsul neîncetat va osteni pentru 
binele bisericii şi patriei. 

De o dată ne-aù părăsit şi fraţii iubiţi 
al noştri, cari din Blaş ай însoţit pe Archi
ereu! nostru la nóua Sa residenţă. 

Când îmi revoc în memorie despărţirea 
doiosă a celor din Blaş la gara din Lugoş, 
unde îl petrecu Archiereul, cu adevërat pot 
eă zic, că mult e Iubit Archiereul nostru de 
fraţii, colegii şi prietinii sei. 

Dea bunul Dumnezeu, ca Ilustrul Cap 
al Diecesel să albă tăria neînfrântă de a 
réalisa intenţiunile sale cele salutare, şi ca 
Iubirea clerului faţă cu dînsul neconturbată 
ea sustea şi să se întărescă. 

Prin conlucrarea Ia un scop comun în
sufleţită de Iubire sarcinile guvernării se 
nşureză, curajul se oţelesce, diecesa prospe-
reză. Fie! 

— Am văcţut. — 

Convocare. 
Membrii „Reuniunii învăţătorilor gr. cat. 

din jurul Gherlei" prin aceste cu tot respectul 
sînt rugaţi, să se presenteze la -adunarea 
generală, ce se va ţine la 15 şi 16 luniu 
st. n. a. c. (a 3 şi a 4-a zi de Rusalii) în 
comuna Lozna-mare (tractul Surduculul). 

Din şedinţa comit, centr. al Reuniunii 
învăţătorilor gr. cat. din jurul Gherlei ţinută 
în Gherla la 8 Maiu st. n. 1897. 

loan Papiu Dionisiu Vajda 
cauonic preşedinte. prof. secretariü. 

Mulţămită publică. 
Au mal contribuit pentru augmentarea 

fondului Reuniunii docenţilor poporali gr. cat. 
români din comitatul Sibiului: „Aurăria" 
institutul de credit şi economii din Abrud 
15 fl.; Magnificul şi Reverendissimul Domn 
loan M. Moldovan preposit capitular din 
Blaş 5 fl. şi în urmă „Arieşana" institut de 
credit şi economii din Turda 5 fl. 

Subscrişii ne ţinem plăcut deobligaţî a 
cuita darurile aceste marinimóse şi pe 
astă cale. 

în numele reuniunii : 
Iuliu Bardos?. Somul Simu. 

N o u t ă ţ i 
Sin diecesa Lugoşuluî. Cum sîntem 

informaţi, de secretar episcopesc interimal 
este constituit M. On. D. loan Boroş paroch 
şi asesor consistorial. 

Fundaţiune pentru diecesa Lagosului. 
Escelenţa Sa D. Mitropolit Dr V. Mihályi 
pentru augmentarea fondului de convict pentru 
diecesa Lugoşuluî, care din contribuirî bene
vole s'a început a se întemeia încă la 1882, 

a făcut o fundaţiune de 5250 fi. cu menirea, 
ca cu acesta sumă să se cumpere un fund 
pentru zidirea convictulul, ori ca să se folo-
sescă spre zidirea lui, ori când atare edificiu 
ar esista, atunci să se întorcă spre acope
rirea speselor de întreţinere a unor studenţi 
sëracl români gr. cat. din diecesa Lugoşuluî 
în acel convict. Suma acesta de fundaţiune 
este depusă într'o poliţă de asigurare a 
Escelenţel Sale, pentru care însu-şî Eseel. 
Sa va solvi premiile până la capëtul vieţii sale. 
— Sîntem informaţi, că clerul diecesan a 
primit cu mare mulţămită şi bucurie acest 
ofert preagraţios, care dovedesce, că Esce-
lenţa Sa. cu dragoste părintescă îşi aduce a 
minte de diecesa sa de odinioră. 

Altă fundaţiune pentru diecesa Lugo
şuluî. loan Boros paroc în Zabran şi Asesor 
consistorial, îndemnat de esemplul cel graţios 
al Escelenţel Sale folosindu-se de solemnitatea 
de bucurie a intronisăril Uustrităţil Sale 
Domnului Episcop Dr Radu, asemenea a 
făcut o fundaţiune de 300 fl. cu scop, ca 
din venite să se dea ajutore parochiilor ne-
oconverse. 

Altă donaţiune pe sama dieoeseî Lugo
şuluî. Escelenţa Sa Mitropolitul Dr. Mihályi 
a cedat în favórea „Cassel diecesane" din 
Lugoş o pretensiune a sa de 846 fl. 

Esamenul de maturitate scripturistic la 
gimnasiul superior din Blaş s'a ţinut din 
17—22 a c. La esamen s'au supus 40 de 
maturisanţl. 

Esamen de profesor. Dl loan Raţ, 
zelosul profesor de la preparandia din Blaş 
în 13 a c. a depus la universitatea din Cluş 
esamenul profesoral special din limba română 
şi cea magiară. 

Constituire. Reuniunea filială archidi-
ecesană a învăţătorilor gr. cat. din proto
popiatul Dêrgel în şedinţa sa constituantă 
ţinută în comuna Fizeş la 5 Maiu a. c. sub 
presidiul ad hoc a P. On. D. protopop trac-
tual loan Haţegan s'a constituit în modul 
următoriu: preşedinte: Teodor Stoia, notariu: 
losif Pop, casariü: Vasiliu Dumitraş, biblio
tecarii} : Zaharie Mureşan, ér delegaţix Georgia 
David, Nicolau Török şi Alesandw-Moldovan, 
cari toţi provë<bitï fiind cu litere credenţionall 
sînt deobligaţî a lua parte la şedinţa consti
tuantă a comitetului central ţinendă în Blaş 
la 15 Iunie a. c. 

Agraţiarea preotului Knézich. Acest 
preot, pe când era capelan în Ráczkeve, 
într'o predică a cualificat căsătoria civilă de 
concubinat. Pentru acesta a fost condamnat 
la un an de temniţă şi amendă de 850 fl. 
Caracteristic e, pe cum scrie „Alkotmány", 
că preotul Knézich imediat după rostirea 
sentinţei tribunalului, de şi s'a apelat în 
contra el, a fost deţinut, fără ca să i se 
concéda, să-şî pună în rînd afacerile. Ca 
un făcetor de rele a fost aruncat în o tem
niţă din Kőbánya, unde l-au îmbrăcat în 
vesminte de arestant şi l-au nutrit cu 
viptul criminalilor ordinari. Numai după 
mal multe sëptëmânï i-s'a permis, să 
porte vesminte preoţesc! şi să folosescă bre-
viariul, şi abia la 4 luni i-s'a permis la în-
trevenirea medicului, să-şî aducă vipt pe 
spesele sale. Amicii şi consângenii numai la 
câte doué sëptëmânï puteau comunica cu 
dînsul câte-va minute în présenta pârcăla
bului. Pentru agraţiarea lui s'au făcut paşi 
de mult, dară ea a urmat numai după 7 
luni în 10 a c. Se zice, că întârziarea 
agraţiăriî este a se mulţămiî guvernului, care 
a voit a da o aspră lecţiune celor ce combat 
reformele liberale. 

Oale ferată pe Secaş. Cu ocasiunea 
adunării generale de primăvară a congrega-
ţiunil comitatense a Albei inferiore mal mulţi 
proprietari şi membri al congregăţiunil, între 
alţii şi Rdsmul d. I. M. Moldovan, Dr. Aug. 
Bunea şi Dr. V. Hossu, au luat lăudabila 
iniţiativă de a începe mişcarea pentru con
struirea unei căi ferate pe Secaşul mic. în 
afacerea acésta s'a şi ţinut în 9 a c. o con
ferinţă în Aiud, despre decursul căreia ni-s'a 
trimis un raport mal lung. Din acest raport 
dăm cetitorilor noştri următorele : Acea parte 

a comitatului Albei inferiore, care e situata 
pe lângă rîul Secaşulul mic, în estensiune 
cam de 100.000 jug. catastrale. şi care îo 
privinţă politică se ţine de cercurile Bla-
şului şi Sângătinulul, are pămînt de o cua-
litate eminentă, dară e cu totul isolată de 
comunicaţiunea economică. Drumurile ne
practicabile şi rîurile neregulate eschid cii 
totul vre o 20 de comune de la marea viaţă 
economică. Productele escelente ale pâmîn-
tulul de prima clasă şi frumosul contingent 
de vite nu se pot valora după cuviinţă, pentra 
că din causa preţului de transport provocat 
prin greutăţile comunicaţiuniî nu pot ţine 
concurenţa cu productele de cualitate maí 
inferioră ale ţinuturilor, de unde spesele de" 
transport la pieţele mari sînt mai puţine* 
Economii şi locuitorii acestui ţinut de mult 
au simţit greu şi simt greu şi azi desavan-, 
tagiile acestei lipse de comunicaţiune, dara 
până acum aü rëmas fără de résultat tote 
lucrurile întreprinse în acesta direcţie; căci 
raporturile speciale ale acestui ţinut faß 
aprópe imposibilă construirea de drumuri 
bune, eră locuitorii chiar din causa serăciel, 
provocate de miseria comunicaţiuniî econo
mice, nu sînt capabili a presta sacrificii maf 
mari. Aceste raporturi considerându-le nu de 
mult mai mulţi proprietari de pămînt şi eco
nomi fruntaşi au decis, să ridice viaţa eco
nomică a ţinutului şi să-l scape de isolarea, 
ce-1 apasă de présent. Mal mulţi proprietari 
şi alţi bărbaţi distinşi ai comitatului au 
adresat un apel conchemând pe 9 Maiu o~ 
conferinţa la Aiud, unde să se cerce mijló-
cele pentru delăturarea miseriei economice. 
Conferinţa s'a şi ţinut participând la ea un, 
numër considerabil dë proprietari şi repré
sentant! a! comunelor interesate. Cădind chiar" 
pe atunci consacrarea Uustrităţil Sale Dr. 
Radu, din Blaş nu a putut participa nimeni 
la conferinţă, de şi publicul din cercul Bla-
şului cu bucurie ar saluta construirea căii 
ferate pe Secaş. La conducerea conferinţei a 
fost rugat corniţele suprem Zeyk Dániel ca 
mare proprietar în acest comitat. După cu-
vîntul de deschidere marele proprietar Fr , 
Seethal espune pe scurt situaţia economică 
de pe Secaş, arată necesitatea de a înfiinţa 
mijlóce de comunicaţiune şi propune, ca îfl 
scopul desvoltăriî vieţii economice pe Secaş 
să se construescă cale ferată, care plecând 
din staţiunea de la Cisteiul român a căii 
ferate de stat şi atingând comunele Mihalţ, 
Obreja, Heneg, Berghin, Ghirbom, Colibî, 
Beşinău, Ohaba, Tău, Roşia, Ungureï, Pëuca, 
Presaca, Broştenî, Bogatul român, Cenadea, 
Şoroştin, Sednica, Armeni, Lászlótanya şi 
Alămorul să se conducă la staţiunea Lomneş 
a căi! ferate de stat, şi aşa de la resărit, şi 
apus să se deschidă acest ţinut pentru comu
nicaţiunea generală. La desbaterea asupra 
propunerii au luat parte mai mulţî. Confe
rinţa a enunţat ca conclus următorele : Pro
prietarii din comitatul Albei inferiore în con
ferinţa ţinută în 9 Maiu a. c. a hotărît ctt 
unanimitate, că de la comuna Cisteiul român, 
apartinëtôre la cercul Blaş al comitatului, 
plecând de la staţiunea din acesta comună 
a căilor ferate de stat construesce cale fe
rată pe lângă rîul Secaş, care cale va avé 
staţiunea ultimă în staţiunea de la LomneŞ 
a căilor ferate reg. de stat. — După enun
ţarea hotărîriî fiind vorbă despre esecutare, 
s'a subscris o anticipaţie de preste 2000 fl, 
pentru efectuirea lucrărilor prealabile. Pentra 
administrarea lucrărilor prealabile conferinţa 
a rugat pe M. Sa prepositul ïoan M. Mol
dovan şi d. Szalánczy Jenő, cari au să con
ducă lucrările şi ca concesionar! să obţină 
concesiunea de la ministrul de comerciu. —* 
Construirea căii ferate din cestiune fiind îtt 
interesul poporului nostru de pe Secaş. nu 
putem de cât să recomandăm cu totă căldura 
spriginirea întreprinderii proiectate. 

Comunitatea israelită din Blaş Dumi
necă după amézl şî-a instalat pe noul sëU 
rabin ïosîf Grünbaum. Pe cum ni-se scrie, 
noul rabin este aderent al direcţiunii con
servative. 
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PARTE SCIINTIFICÄ-LITERARA. 
Jertfa creştinilor. 

1 

Comentar al Liturgiilor bisericii grecescî. 

(Continuare.) 

Intre alte cestiuni întortocate referitóre la acest obiect ne 
Intimpină în rîndul cel dintâiu acesta: De la ce atîrna participarea 
în rodnl acela principal al jertfei, şi priu urmare cari stnt, cei ce 
participă în el? Unora li-se pare, că în el participă toţi aceia 
cari conlucra în óre care cbip la aducerea jertfei abstragênd de la 
aceea, dacă jertfa se aduce şi pentru el ori nu. Alţii par a fi mai în 
drept, când susţin, că jertfa ex opere operato folosesce óre cui 
numai întru atâta, întru cât ea se aduce pentru el. în realitate, 
acestea dóué momente se unesc tot de una: pentru cei ce jertfesc 
şi pentru cei ce împreună jertfesc, tot de una se şi aduce jertfa, 
cel puţin în chip general. întru atâta acestea momente vor fi 
avênd deci influinţâ asupra dobîndirii rodului sacrificial, despre 
care grăim. într'însul se împărtăşesc biserica întregă, credincioşii, 
cei ce ieau parte la jertfă, preotul cel ce sevârşesce jertfă, şi aceia, 
pentru cari preotul aplică jertfa în mod special. 

1. Kodul acela sacrificial, care e partea bisericii întregi, se 
numesce rod general ori rodul cel mai general. Acela are un isvor 
îndoit: mai de aprópe aducerea lui Christos, întru cât el se jert
fesce pentru biserică, şi în rîndul al doilea aducerea bisericii, întru 
cât şi ea însă-şi încă jertfesce prin preot pentru binele seu propriu. 
Acestea isvôrë se împreuna amîndôuë şi varsă un rîu de binecu-
vîntare preste biserică şi preste fiii ei. 

a) S. jertfă liturgică in tot de una îşi are efectul şi folosul 
seu pentru biserica întregă, — pentru toţi cel ce sînt înşiraţi ca 
membre în trupul cel mistic al lui Christos şi mai au lipsă de 
ajutoriul graţiei, ţină-se ei de cei vii ori de cei adurmiţi. Ba în 
mesura mai mică şi cel puţin în chip indirect rodul acesta general 
se estinde până şi la aceia, cari petrec a fară de biserică, dar sînt 
chemaţi şi datori a întră ori a se întorce în sinul bisericii. Paharul 
scumpului sânge de jertfă se înalţă zilnic la ceriu, ca „să se 
mântuescă toţi omenii şi să vină la cunoscinţa adevëruluï" (I Tim. 
2, 4). „Că n'a trimis Dumnezeu pe Fiul seu în lume, ca să judece 
lumea, ci ca să se mântuescă lumea prin el" (Io. 3, 17), „Fiul lui 
Dumnezeu şi-a versat sângele şi a răbdat chinul crucii, pentru ca 
Bă merite tuturor ómenilor făr de escepţiune iertarea păcatelor, 
graţia şi fericirea vecinică. Isvorul cel general de mântuire şi 
graţie al jertfei de pe cruce isvoresce şi curge neîncetat şi pretu-
tindenia în s. liturgie, a cărei binecuvîntare e spre folos lumii 
întregi. Şi despre serele de graţie al s. jertfe liturgice încă au să 
se înţelegă cuvintele Psalmistului : „Din marginea ceriului ieşirea 
lui, şi alergarea lui până la marginea ceriului, şi nu este, cine să 
se ascundă de căldura lui" (ps. 18, 6 ur.). în mii de inimi, cari 
nici du o simţesc, pătrund de la altarul raze de luminare supra
naturală, pentru ca să readucă oile rătăcitore la Christos, „la 
păstoriul şi păzitoriul sufletelor nóstre" (I Petr. 2, 25), şi în staulul 
lui, în singura şi adevërata lui biserică, unde le sînt deschise 
vistieriile tuturor mijlócelor şi comorilor de graţie. 

Binecuvîntarea jertfei firesce că se revarsă cu îmbelşugare cu 
mult mai bogată preste biserică, întru cât ea se luptă încă aci 
pe pămînt şi sufere în focul curăţitoriu. Căci jertfa conform 
voinţei şi rînduelii lui Christos e proprietatea bisericii. Mai vîrtos 
pentru binele şi folosul bisericii e instituita jertfa şi pentru binele 
şi folosul bisericii se şi aduce jertfa în rîndul cel dintâiu. Rodul 
general, care-1 face jertfa liturgică, se referesce în rîndul cel dintâiu 
la binele universal al bisericii, sau cu alte cuvinte el e partea 
bisericii preste tot, întru cât ea e o instituţiune dumnezeescă, 
împerăţia şi mirésa lui Christos. Dóra biserica „o a câştigat cu 

„sângele seu" (Fapt. 20, 28); pe altariu renoesce Christos 
neîncetat în cbip necruntat jertfa cea sângerosă de pe muntele 
Golgota pentru biserica sa, „ca să pună înainte pe ea lui-şi mărită 
biserică, carea nu are întinăciune, nici sbîrcire, sau alt ceva de 
acest fel, ci ca să fie sfîntă şi nepëtata" (Ef. 5, 27). „Pentru 
sângele Mielului" (Apoc. 12, 11), care zilnic se varsă în potir, 
învinge biserica asupra inimicilor sei şi lese în tot de una trium-
fătore din luptele asupra porţilor Iadului şi asupra puterilor anti
creştine ale lumii. în jertfa eueharistică Christos se face la 

Dumnezeu mijlocitoriu şi rugătoriu pentru biserică, pentru ca să a 
scutescă şi să o înalţe, să umilescă şi să ruşineze pe vrăşmaşii eb 
Din acesta ee póté conchide, că în rodul acesta general al jertfei 
se vor împărtăşi în mesura deosebită acelea medulare ale trupului 
celui tainic al lui Christos,, cari contribuesc în chip deosebit la 
binele de obşte al bisericii, aşa dară păstorii şi înveţătorii bisericii. 
Căci de la aceştia atîrna mai vîrtos strălucirea şi sfinţenia bisericii ţ 
aceştia şi aü lipsă forte mare de luminare, forţă şi răbdurie 
supranaturală, pentru ca să persevereze în luptele cele grele, cari 
au să le porte neîncetat pentru oile lui Christos, cele ce li-s'au 
încredinţat, pentru unitatea şi libertatea, pentru depositul de cre
dinţă şi comorile de graţie ale bisericii catolice. Păzitorii şi 
aperătorii miresei lui Christos esperieză pentru aceea în rîndul cel 
dintâiu salutara înrîurinţă şi efectele cele pline de binecuvîntare 
ale jertfei eucharistice, pentru ca ei în tot de una să se adeverescă 
„ca slugile lui Dumnezeu întru multă patimă, în nëcasurl, în nevoi, 
în strînsori, în bătăi, în temniţă, în zărvi, în ostenele, — întru 
cuvîntul adevëruluï, în puterea lui Dumnezeu, prin armele dreptăţii" 
(II Cor. 6, 4 urr.). 

în ce constă mal de aprópe rodul acesta sacrificial, şi dacă 
el se estinde la toţi membrii singuratici al bisericii, nu se póté 
spune cu eiguritate. Unora le place a susţine, că rodul acesta 
general al jertfei cuprinde în sine nu numai binecuvîntările acelea, 
cari se pot dobîndi în chipul rugăciunii, ci şi efectul de satisfacţie, 
adecă Iertarea pedepselor temporale; maî de parte susţin, că îu 
rodul acesta se împărtăşesc în mesura mal mare ori mai mică toţi 
acel membri al bisericii, cari sînt pregătiţi spre a-1 primi. 

b) Christos, nevèdutul Archiereu, se jertfesce deci tot de 
una pentru biserica întregă prin manile şi ministeriul preotului 
vëa^ut. Dar acesta stă înaintea altariului şi în numele şi din 
comisiunea bisericii: biserica jertfesce şi se rogă în fiesce care 
liturgie pentru toţi fiii sei de pe pămînt şi din locul curăţitoriu 
priu gura preotului, a delegatului şi mijlocitoriulul sëu la Dumnezeu, 
Ea e pururea sfînta şi de Dumnezeu iubita mirésa a lui Christos. 
Glasul ei, mai vîrtos dacă se însoţesce jertfei, tot de una va fi 
deci aud.it şi ascultat. De aceea Dumnezeu avênd în vedere jertfa 
şi rugăciunea ei varsă zilnic binecuvîntările şi binefacerile cele maî 
bogate preste fiii el, cel ce au lipsă de ajutoriu. Rugăciunile liturgiel 
spun a dese ori, ce daruri şi graţii doresce biserica, să dobîndescă 
prin jertfă pe sama sa preste tot şi pe a singuraticilor membri în 
special. Aşa se rogă biserica în legătură cu jertfa zicênd : „ Adu-ţi 
a minte, Domne, de sfînta ta catolică şi apostolică biserică — şi 
o împacă pe dînsa." 

c) Christos şi biserica aduc jertfa în tot de una pentru 
totalitatea credincioşilor. Rodul sacrificial general se împărtâşesce 
deci poporului credincios nemijlocit prin aceea, că preotul îşi itnplinesce 
la altariu oficiul, pe cum îi este prescris. O aplicare deosebită şi 
apriată a acestui rod din partea preotului nu se recere. — Cel 
escomunicaţl, pe cari biserica î-a eschis din sinul sëu, nu se 
împărtăşesc în rodul general al jertfei. Acel credincioşi, cari sînt 
întinaţi cu pëcate de morte, dobîndesc acest rod în mesura cu 
mult maî mică de cât cei drepţi, fiind că ceşti din urmă sînt 
înşiraţi în trupul cel tainic al lui Christos în chip mai intim. Cu 
cât credincioşii prin vîrtute şi evlavie se fac maî susceptibili pentru 
rodurile jertfei, cu cât se împreună mal tare jertfei, cu cât conlucra 
mai desevârşit la aducerea el, cu atâta mai deplină va fi şi 
împărtăşirea lor în rodul sacrificial general al bisericii. 

Cât de mare şi nepreţuită e şi în privinţa acesta fericirea de 
a fi „împreună locuitori cu sfinţii şi casnici ai lai Dumnezeu" (Ef, 
2, 19), adecă de a fi fii credincioşi şi ascultători al bisericii! Ast 
fel putem să scótem cu îmbelşugare din acel rîu de binecuvîntărî 
şi milostiviri, care se revarsă zilnic preste biserică din jertfe 
nenumërate. Şi cât de mângăitoriu e pentru inimă gândul: De 
aşi muri chiar şi în unghiul cel maî ascuns al pămîntului, şi de 
m'ar şi uita totă lumea, — sfînta biserică, sufletésca mea mamă, 
nu më uită: pe mii şi mii de altare ee rogă şi jertfesce ea şi 
pentru sermanul meù suflet şi lasă să picure sângele de împăcare 
al lui Christos în flacăra focului curăţitoriu, pentru ca să aline şi 
să scurteze durerósa mea esilare în locul acesta de suferinţe! 

(Va urm».) 

http://aud.it
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Ben Hur 
sau 

Zilele lui Mesia 
de Lew. Wallace. 

(Continuare.) 

Estira se alipi mai strîns de dtnsul, ca 
ţi cum ar fi voit a-ï readuce cugetele din 
fiborul lor cel depărtat. * 

„împeratul s'a născut," continuă el 
gândind, că ea îl înţelege, „şi el trebue că 
a ajuns la mijlocul vrîsteï omenescl de rînd. 
Yaltasar a zis, că el a fost un prunc la peptul 
mamei sale, când 1-a vë<|ut, ï-a adus daruri 
şi i-s'a închinat. Ilderim afirmă, că la sfâr
şitul lui Decembre au fost 27 ani, de când 
Valtasar şi soţii lui cercară scăpare de Irod 
în cortul lui. Aşa dar Ieşirea lui la arëtare 
trebue să fie aprópe. în astă nópte, mâne 
póté să se întîmple. Sfinţi părinţi al lui 
îerail, ce fericire se cuprinde în acest cuget ! 
Mi-se pare, că deja aud căderea zidurilor 
celor vechi şi yuetul de vifor în strămutarea 
acesta a lucrurilor, — da, şi spre cea mal 
mare bucurie a totă omenimea se deschide 
pămîntul, ca se înghită Roma, şi popôrële 
iote îşi înalţă capetele şi se bucură şi cântă, 
că ea cade pe când noi ne înălţăm." El rîse 
în sine. „Cum, Estiro, audiï-aï deja vre o 
dată lucruri de acestea? Më cuprinde pa
tima unul cântăreţ, sângele cel ferbinte şi 
însufleţirea Miriamel şi a lui David. Da 
gândurile mele, cari se cuprindeau numai cu 
fapte reci şi cu numeri duri, resună acum 
din noü de cimvale resunătore şi de sunete 
veitóre de arfe; eu aud strigările de bucurie 
aje mulţimii, carea se adună în jurul unul tron 
noii. Acuma nu voiü să mal meditez; dar 
cânii va veni împeratul, prunca mea, el va 
ave lipsă de bani şi de bărbaţi, că dóra el 
născut fiind din muiere, va fi pururea numai 
om legat de condiţii omenescl ca şi tine 
şi mine. El va avé lipsă de conducëtorl. Colo, 
colo! Nu ѵеф tu calea cea largă pentru 
mine şi' pentru stăpânul meü, la sfârşitul 
căreia ne aşteptă pe amîndol glorie—şi—şi—," 
el apoi se opri aşa zicênd uimit, că în ego
ismul sëu îşi uitase, să primescă în planul 
seu şi pe filcă-sa; ér apoi sărutându o con
tinuă: „şi fericire pe sama fiicei mamei tale." 

Estira tăcea. 
Acum îşi aduse el a minte de diferinţa 

naturilor şi de legea, după care nu e dat 
fiesce cărui om, ca la acela-şi obiect să se 
bucure ori să se temă la fel cu alţii. îşi mai 
aduse a minte şi de aceea, că ea e numai 
o femee, 

„La ce te gândesci, Estiro?" întrebă 
el în chipul sëu prietinos. „De cum va 
gândul tëu are forma unei dorinţe, spune-mî-o, 
până ce mal am încă putinţa de a ţl-o împlini. 
Căci seil bine, că putinţa e un lucru fugariä; 
ea are aripi, cari pururea se întind spre sbor." 

Cu naivitate aprópe copilărescă ÎI rë-
spunse Estira: „Trimite-I vorbă, ca să vină. 
tată. Trimite-I-o încă în astă nópte, şi nu-1 
lăsa, să mergă în circ." 

„A!" zise el cu glas întins, şi privirea 
lai eră se odihni pe riű, unde umbrele într'una 
ee făceau tot mai întunecose, de când luna 
sfinţise în dosul muntelui Sulpiu, şi numai 
razele slabe ale stelelor mal luminau cetatea. 
Să o spun? Un sentiment de jalusie îl 
cuprinse. De cum va ea într'adevër lubia pe 
ţinerul sëu stăpân! 

O nu ! Acesta nu era cu putinţă ; ea era 
încă prea tineră. Dar gândul acesta se an-
ghiră în sufletul lui şi-1 ţinea legat. Ea era 
de şese spre zece ani. Asta el o scia bine. 
în cea din urmă zi natală a el a mers cu 
ea în port, unde вІоЬофга pe apă o nae nouă, 
şi flamura el cea galbenă, carea o purta ca 
semn al căsătoriei ei cu marea, purta numele 
„Estira". Aşa serbară ziua aceea dimpreună, 
înse descoperirea acesta îl lovi cu totă forţa 
surprinderii. Sînt fapte, cari tot de una ne 
causézà durere; sînt mal ales acelea, cari 
ne privesc singur numai pe noi, bună oră 
faptul, că îmbëtrânim, ori că avem să murim. 

O ast fel de închipuire durerosă se fu
rişă în inima lui, fâr de fire asemenea unei 
umbre şi totuşi destul de puternică, pentru 
ca să-I storcă o suspinare, care suna aprópe 
asemenea unui gemet. Nu era de ajuns, că 
ea găsindu-se în flórea vieţii se pogoria în 
sclavie, ci ea trebuia să mai întimpine pe 
stăpânul sëu cu sentimente, a căror gingăşie 
intimă tatăl ei o cunoscea aşa de bine, de 
óre ce până acum ele erau esclusiv ale lui. 
Sortea inimică, a cărei problemă e, ca să ne 
chinuescă cu frică şi cu gânduri amare, a 
rare ori îşi isprăvesce lucrul pe jumătate, 
în amărăciunea clipei bunul bëtrân îşi uită 
de planul sëu cel nou şi de minunatul îm-
përat, obiectul acelui plan. Dar cu o sforţare 
uriaşă se stăpâni din nou şi întrebă cu glas 
liniştit: 

„Să nu-1 las în circ? Pentru ce, co
pila mea?" 

„Circul nu e loc potrivit pentru un fiü 
al lui Israil, tată!" 

„Păreri rabinesci, Estiro, păreri rabinesci! 
Asta e tot?" 

Tonul întrebării era ispititoriu şi pă
trunse fetei până în inimă. Acesta începu 
a-I bate, aşa de tare, cât ea nu putu ră
spunde. O turburare nouă şi necunoscută, 
îmbetătore o cuprinse. 

„Tinerul va primi averea," zise el cu 
glas gingaş prindêndu-ï mâna. „Năile şi 
averile vor fi ale lui, — tote, Estiro, tóte. 
Eu pe lângă tóte acestea nu voiű fi sërac, 
căci tu-mi rëmâi, tu şi Iubirea ta, carea aşa 
de tare samenă cu a repausatel mele Rachil. 
Spune-mi, óre şi tu să fii a lui?" 

Estira se plecă preste el şi-şi odihni 
obrazul pe capul lui. 

„Grăesce, Estiro ! Voiu fi mai tare, dacă 
o voiü sei; eciinţa împărtăşesce putere." 

Ea se îndreptă şi ca şi cum ar fi în
truparea sfintului adevër, zise: 

„Mângăie-te, tată. Nici o dată nu te 
voiu părăsi : fire-ar iubirea mea a lui, eű tot 
de una voiu rëmâné lângă tine ca şi acum. —" 

Şi plecându-se sărută pe tatăl sëu. 
„Şi apoi," continuă ea, „el e vrednic 

de îubire în ochii mei, şi sunetul glasului 
lui m'a încătuşat, şi më înfior la gândul, că 
el e în primejdie. Tată, tată, eu aşp fi mai 
mult de cât veselă, dacă l-aşi revedé. Iu
birea, până nu e dorită, încă nu e desevâr-
şită; de aceea voiu să aştept câtă-va vreme, 
aducêndu-mi a minte, că sînt fata ta şi a 
mamei mele." 

„O adevëratà binecuvintare a Domnului 
eşti tu, Estiro. O binecuvîntare. care më face 
bogat, chiar şi dacă aşi perde tóte. Şi pe 
sfintul lui nume şi pe veclnica lui viaţă îţi 
jur, că ţie nu ţi-se va întlmpla nici o dată 
nici un refl." 

EI porunci, şi în dată veni un sclav şi 
împinse jeţul în cameră. Acolo şedu Simonide 
câtă va vreme adâncit în meditare despre 
sosirea împëratuluï, în vreme ce Estira se 
duse, să se culce şi să dormă somnul nevi
novăţiei. 

(Va urma.) 

Bibliografie. 
A eşit de sub tipar: 
„Istoria împëratuluï Traian şi a Con* 

timporanilor sëï" de Dr Heinrich Franche, 
traducere autorisată de P. Broştean. Cu 12 
ilustraţiunî. Preţul unul esempl. fl 4. — 
pentru România Lei 12. — ; legături cu luce 
fl 1. — pentru România Lei 3. — bucata. 
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de-a dreptul la editorul: 

Petru Broştean 
în Braşov str. gareî nr. 45. 

La Tipografia seminarială se află de 
vînd^re: 

îndreptariu 
în causa dărilor directe de stat, pentru oficiile 
parochiale gr. catolice. Blaş 1896. 

Broşura constă din 39 pagine. în car! 
6e dau inviaţiuniie cele mal bune, cum au 
să purcedă oficiile parochiale şi curatoratele, 
cum şi privaţii la aruncarea şi conscrierea. 
dărilor de stat şi anume : 1. a dării de 
case, 2. a dării de câştig, 3. a dării după 
carnete, 4. a dăiiî supletóre generale de venit, 
5. a taxei de scutire delà miliţie, 6. a dării 
de arme şi de vînat şi 7. comisiunile neutru, 
aruncarea dărilor. — Preţul unei broşuri e 
8 er., expedatà franco sub faşe U er. 

Editor şi redactor réspundëtor: 

D r V i c t o r S z m i g e l s k i . 

196 szám. (13) 1—1 
1897. 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. 

évi LX. t. cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a balázsfalvi kir. járás
bíróság C. 58/895 számú végzése által a 
nagyszebeni Albina takarék, és hitelintézet 
javára László Petru, és Uszka Györgye ellen 
152 fit 50 kr. tőke, ennek 1894 évi Novemb. 
hó 4 napjától számítandó 8% kamatai és 
eddig összesen 34 írt 45 kr. perköltség kö
vetelés erejéig elrendelt kielégítési végre
hajtás alkalmával bíróilag lefoglalt és 390 
frt — krra becsült, és pedig László Petrunál: 
2 tehén 1 ökörszekór 1 garnitura cséplőgép 
járgány és rostával, és 1 csűr, Uszka Gyor-
gyénál pedig: 1 tehén, és 1 ökörszekórből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 

Mely árverésnek a 635/1897 sz. kikül
dést rendelő végzés folytán a helyszínéi), 
vagyis Mihálczfalván alperesek lakásánál 
leendő eszközlésére 1897-ik év június hő 
18-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, 
az 1Ő81. évi LX. t. cz. 107. §-a értelmében 
a legtöbbet Ígérőnek becsáron alól is eladatni 
fognak. 

Az árverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. cz. 108. § ban megállapított 
feltételek szerint lesz kifizetendő. 

Kelt Balázsfalván 1897-ik évi Május hó 
19 napján. 

ТШ Sy&rgjr, 
kir. jbirósági végrehajtó. 
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Pilulele curăţitore de sânge 
numite mal de mult pilule universale ale Iul 

I. PSERHOFER 
merită cu tot dreptul numele din urmă, pentru că în adevër esistă multe bólé, în carî aceste pilule au con
firmat efectul lor în adevër escelent. 

De mulţî ani aceste pilule sînt pretutindenea lăţite, şi puţine familii vor fi, în cari să lipsescă o 
mică provisiune din acest escelent, mijloc de casă. 

De mulţi medici aceste pilule aii fos şi sînt recemandate ca mijloc de casă, cu deosebire contra 
tuturor bólelor, cari se nasc din mistuirea rea şi din obstipaţiune, ca : perturbaţiunî în circulaţia ferii, bólé 
de ficat, slăbirea maţelor, colică, congestiuni de sânge la creerï, hemoroidl etc. 

Prin însuşirea lor curăţitore de sânge ele sînt de efect cu deosebire bun la anemie şi la bólele 
resultate din acesta, ca : gălbinarea, dureri de cap uervóse etc. Afară de aceea aceste pilule curăţitore de 
sânge lucră atât de domol, în cât nu causeză nici cea mai mică durere, şi prin urmare pot fi luate fără 
grije şi de persónele cele mai slabe şi chiar şi de copii. 

Aceste pilule curăţitore de sânge se produc veritabile singur numai în farmacia la „Merul de aur 
al imperiului" a lui I. Pserhofer, Singerstrasse Nr. 15, Viena, şi costă o şatulă cu 15 pilule 21 cr. v. a., 
o ruletă cu 6 satule costă fi. 1.05, trimitere francată cu rambursa fl. 1.40. Trimiţendu-se banii înainte o 
ruletă de pilule francată costă fl. 1.25, 2 rulete fl. 2.30, 3 rulete fl. 3.35, 4 rulete fl. 4 .40, 5 rulete fi. 
5.20, 10 rulete fl. 9 20. Mai puţin ca o ruletă nu se póté espeda. 

NB. în urma lăţirii lor mari aceste pilule sînt imitate sub cele mai diferite forme şi numiri ; 
ne rugăm deci a cere apriat pilulele curăţitore de sânge ale lui I. Pserhofer şi a considera uumaî pe acelea 
de veritabile, a căror instrucţiune de întrebuinţare este provëdutâ cu iscălitura I. Pserhofer şi care portă 
pe inscripţia coperişului aceea-şi iscălitură cu scrisóre roşie. 

Dintre nenumăratele scrisori, în cari consumenţii acestor pilule mulţămesc pentru sănătatea redobîndită după 
cele mai diferite şi mai grele bólé, lăsăm să urmeze aici numai puţine, cu observarea, că ori cine, care le-a folosit 
numai o dată, le recomandă mal de parte: 

Köln, 30 Aprilie 1893. 
Stimate Domnule Pserhofer ! Fii atât de bun şi trimite-ml erăşî 

15 suluri din neîntrecutele Dtale pilurl pentru curăţirea sângelui, cu 
rambursa poştală. Şi prin acesta îţi esprim sincera mea mulţămită 
pentru puterea miraculósa, a pilurilor Dtsle. 

Bëmân cu deplină stimă Srancisc Pawlistik, Köln Lindenthal 

Hrasche, lângă Flöduik, W Sêpterafere- 1887. 
Stim. Domn! Voea lui Dumnezeu a fost, că mlr&fŞfeftitto mâni. 

pilulele DV., ér acum Ѵё scriu despre résultat: m'am fost recit în 
patul nasceril, aşa că n'am mal putut lucra nimica şi Sigur aţi fi deja 
mortă, dacă nu m'tfr fi scăpat miraculósele Dvóstre pilule. Dumnezeu 
să Te binecuvinteze de o mie de ori pentru acesta. Am Încredere, 
că pilulele Dvóstre më vor vindeca de tot, pe cum au dat şi altora 
sănătatea. Teresa Knific. 

Wiener-Neustadt, 9 Decembre 1887. 
Stimabile Domn 1 Vë esprim cea mal cäldurosä mulţămită In nu

mele mătuşei mele de 60 de ani. Acesta a pătimit 5 ani de catar 

cronic de stomac şi de bolă de apă. Viaţa ii era chin, şi se credea 
deja perdntă. Din întimplare a căpetat o şatulă din escelentele Dvóstre 
pilule curăţitore de sâuge şi după întrebuinţarea mal lungă a acestora 
s'a vindecat. Cu distins respect Iosefa Weinzettel. 

Eichengraberamt, lângă Gföhl, 27 Martie 1889. 
Stimabil Domn ! Devotat subscrisul më rog a-ml trimite Încă o 

dată 4 rulete din pilulele Dvóstre îutr'adevër folositóre şi escelente. Nu 
pot întrelăsa a Vë esprima deplina mea recunoscinţă despre valórea acestor 
pilule, cari le voiu recomanda cu totă căldura tuturor bolnavilor, ori unde 
voiu avé prilej. Despre acesta mulţămită a mea Te împuternicesc, să faci 
ori ce întrebuinţare publică. Cu distins respect Ignatie Hahn. 

Gotschdorf, lângă Kohlbach, Silesia austriacă, 8 Octobre 1888. 
Stimabile Domn ! Te rog frumos a-ml trimite o ruletă cu 6 satule 

din pilulele Dvóstre universale curăţitore de sânge Numai miracu-
lóselor Dvóstre pilule am să mulţămesc, că am scăpat de o bolă de 
stomac, care m'a chinuit 5 ani de zile. Aceste pilule nu se vor mal 
găta nici când din casa mea, şi Vë esprim prin acesta cea mal cäldurosä 
a mea mulţămită. Cu cel mal mare respect. Anna Zwickel. 

Liener de plante alpine de W. Ottm. Bernhard din Lindau 
în contra tuturor suferinţelor de stomac. Un flacon 2 fl. 60 cr, '/„ 
flacon 1 fl. 40 cr. 

Alifie americană în contra podagrel, cel mal eficace mijloc 
în contra afecţiunilor podagróae şi reumatice: ca dureri pe şirul spi
nării, junghiuri în picióre, ischias, migrene, durere nervosa de dinţi, 
dureri de cap, junghiuri în urechi, fl. 1.20. 

Pomăda de Tannochinină de /. Pserhofer de un şir lung de 
ani recunoscut chiar şi de medici, ca cel mal bun remediu pentru 
crescerea perului. O dosă mare elegant confecţionată 2 fl. 

Emplastru Universal de prof. Steudel, în contra rauelor pro
duse prin armă, pe cum şi contra ranelor maligne, umflăturilor la pi
cióre şi glandule, contra turneului şi cóceril de deget, contra cóceril 
peptulul şi piciórelor podagróse şi multe alte asemenea manifestaţiunl. 
1 borcan 50 cr , trimiterea francată 75 cr. 

Fiakerpulver în contra catarelor, răguşelel şi tusei, 1 şatulă 
35 cr., trimitera francată 60 cr. 

Spirt de bncate cu şi fără sare 1 flacon 70 cr. 
Balsam de degeraturi de 1. Pserhofer, de mulţi ani recu

noscut de cel mal bun remediu în contra degeraturilor de tot .felul, 
pe cum şi în contra ori şi cărui fel de rane învechite. 1 borcan 40 
cr. cu trimiterea francată 65 cr. 

Sirup de plantagină un remediu de casă în general cunoscut, 
escelent contra guturaiului, răguşelil, tusă convulsivă etc. 1 flacon 
mic 50 cr, 2 fiacóne cu trimitere francată 1 fl. 50 cr. 

Esenţă de viaţa (picături de Praga) în contra stomacului 
stricat, mistuirea rea, dureri abdominale de tot soiul, un remediu 
escelent de casă, 1 flacon 22 cr., 12 flacóne 2 fl. 

Sare universală curăţitore de A. W. Bullrich. Un remediu 
escelent în contra tuturor consecuenţelor mistuirii neregulate, ca : 
dureri de cap, ameţeli, crampl de stomac, arsură de stomac, hemo-
roide obstipatic etc. 1 pachet 1 fl. 

Balsam miraculos englezesc, un flacon 1 fl. 50 cr. 
Prav contra asudării piciórelor. Acest prav delătură asu

darea piciórelor şi mirosul acestora, conservă ghetele şi este probat 
nestricăcios. Preţul unei satule SO cr, trimiterea francată 75 cr. 

Balsam de gnşe remediu sigur în contra grumazului gros. 
1 flacon 40 cr., trimiterea francată 65 cr. 

Kola preparate a lui Stoll, mijloc escelent pentru întărirea 
nervilor, pentru bolnavi de stomac şi contra bólelor de maţ. 1 litru 
Elisir Kola sau vin fl 3 —, l / 2 litru 1 fl. 60 cr., '/* litru 85 cr. 

Elisir Kola imperial în butelii de câte 5 fl. 50 cr., S fl., 1 fl 60 cr. 
Mia-Poko mijloc escelent în contra durerii de cap, durerii de 

măsele, a reumatismului etc. 

A iară de preparatele aici numite se află tote specialităţile farmaceutice anunţate în ziarele medicale austriace 
şi în cele străine şi la cerere se procură prompt şi Ieftin toţi articoliï, cari nu se vor afla póté în deposit. 

Trimiterile prin postă se efeetnesc cât se pote de Iute, trimiţendu-se banii înainte; comande mal mari se trimit cu rambursa. 
Comandele se vor efectui francate numai atunci, când se va trimite preţul înainte, şi în caşul acesta spesele postale sînt mult mal mici. 

Ca yeritabile sint a se ргіті nnmai acele, a căror asipaţinne porta Ш colore Ш nomele i. Pserhofer, 
si acele satule, ce portă pe coperiş acela-si mm in colore roşie. 
Farmacia luï I. Pserhofer „la mérul de aur al imperiului" Viena I., Singerstrasse Nr. 15. 

în deposit: fatif Török, Budapesta, Királyutcza 12. 
(2) 11--12 
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